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Magna PT S.p.A.

vVia dei Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno (BA)

Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg

13) Bordereau-/Cargo list no.

1 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 T 3} Shipping order-no.

Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26551542

CHub

Robert Bosch Ut 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

Person:

Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading polnt g)Date  27.05.2019 7)Relationsno. I I
8) Transportaumber 11334454 9) shipping carier 10) Garrier-no. 133638
11) Reciplent 12)Customerne. 1000911829 Schweltzer GmbH & Co.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

via dei Ciclamini, 4

15) Sendemote for the shipping canier:

IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arive-ime
18} Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) [22) Contenis 23) Load cam. |24) Gross weight
1 delivery nete no. SF weight kg kg
2567768 10 Pallets 0 [0260001060V03TJT AR 100 1100,0
HH4454 2510261400
2567782 3 Pallets 0 [0260001060V030UJ A% 30 330,0
HH4454 2510261400
2593926 10 Pallets 0 [0260001060V03UJ AR 100 1100,0
HH4454 2510261400
2593229 10 Pallets 0 (0260001060V03UJ AR 50 1100,0
HH4454 2510261400
2593330 10 Pallets 0 {0260001060V03TUJ AE 100 1200,0
HH4454 2510261400
8
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum o %)
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transporlinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier with
HATV AN,
35) Enclosures 36) Order-no. Gustomer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lomy reg. KUEHNE+NAG EL

S.el
40) Dispatch type i dei CiclalenK. 7655 %ﬁcﬁ&ﬂm@gpﬁn&ey

42) Acknowledgment of recel tof oods
mentioned transport com 1?9

43) Takeover-confirnation from the driver:
get the mentioned fransport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and leaded operationally reliable.

NEMOTRANS KFT.
1-9751 Vép, Kdgai 1. 73,

o5 0 AR e JGUY

“Ricevuto con r
iserva di
Company stogbffeatirey; qualits

P AT RN Y ] 4

m pz:mg:ondition recieved

44) The transport containes " ofridiadgdud

Euro-flat-pal.(FP)

Euro-flat-pal {FP)

Euro-Grate-pal (GF)

Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of tridl Is Stuttgart. German jaw arfanged by agreement,

4g) for Receiver

2) Supplier-no.

Carrier-na,

LA RTEERRM

V0091024089

NI

8) Transporinumber

L

13) Bordereau-/Cargo list no.




-

ta

2) Supplier-no. 0091024089

Robert Bosch Elekirbonika KEt.
cHub

Robert Bosch it 2

1) SenderiSupplier

3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID
Receiver VAT-ID

4) No. sender at the
shipping carrier

TRANSPORT ORDER

g)Date 27.,05.2019 7)Relations-no. | I

HU26951542

133638

9) shipping canier 10) Carvier-no.

3000 HATVAN
Person:
Tel :549 Fax: -
5) Loading point
8) Transportnumber 11334454
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

Schweitzer GmbH & Co.
Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 ILudwigsburg

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funlcading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

15) Sendemote for the shipping carier:

IT 70026 Modugno ({(BA) .
| 16) Arrive-date 17) Artive-time
18) Reference and no 19) Number 20) Packaging 21) |22) Gontents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
2593831 1. Pallets 0 [0260001060V03UJ AR ig 110,0
HH4454 2510261400
Empt .customer| oz name empties RB
352 Blister-Forming Part 6000439355
352 Plastic Container 6000439356
44 Pallet 6000439358
44 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 4940,0
27) 28)
25) Sum 44 286)Volume in cdm Sum 390 4%40,0
29} hazardous freight classification
30) hazardous fraight name
31) Prepayment of charges 32) Werth of goods for insurance 33) Trans lRorl]nsurancos: to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN. 2=
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport ne
39) Lomy reg.

40y oispatcn sIEU E TS ]-'—F ﬁ%&fﬁifhﬁﬁ%ﬁw

43) Takeover-confiration from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condltion and
allowing safe transport and loaded operattonally reliable.

NEMOTRANS KIT,

42) AcknowtedSeAEb GiEkami BHgkus70026 Modugno (BA)

mentioned transport complete and in a proper condluon recieved

44} The transport co ht

V%rffmg&&--'ftaL

Udﬂt@mﬂﬂﬁmﬁ)

H-075{,Vép, Kassal u. 73,
| Date Date@b 2‘? AQT’me J@/Mnaﬂm 5 [

U

Euro-Grate-pal.(GP)

Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of triatis Stuﬂgart. ‘German law ar;anged by agreement.

46) for Recalver

2) Supplier-no.

WMH

0) Carrier-no.

0000133638

Hil
MMMWWWW

8) Transporinumber

ATV THA DR

25113344
13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszuflllen unler der Verantwortung des Absenders

Te be compteled on the senders awn responsibifity 1-15 1eluding 21+22

1-15 1ovdbbd 21+22 rovatokal a fetadd ol ki sajét felslfisségéra

%

MA/ 2019013487 4. példany

Felada {Név, cim, orszdg) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

B ——
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

A fuvarozésra eltérd megdltapodas esetén is & Nemzetkdzi Aruluvarozésl egyezmény

Robert Bosch Etektrenika KFT. (CMR) rencielkezése] az jranyndék
Robert Bosch it 1. This Camige Is subjec), notwithstanding any clause to the conlrary ta the Convenlion
on the Conlradt for the Intemational Carrige of Goods by Road (CMR}
3000 Hatvan Diese g iegt trotz einer gegentelligen A yden
des Oberein Dber den Befbrder ag Im It tiosalen St 5]
HU terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, ¢lm, orsz4g) Consignee {(Name, address, country}
Empfanger {(Name, Anschrift, Land)

Fuvarcza (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, addrass, country)
Fracht{ohrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4.

NEMOTRANS KFT.

70026 MODUGNO

IT

10751 Vép, Kassain, 73

46' .:..4.;-..-.»’;.;'&';}

RPE NS R

Az &ru kiszolgélési helye (helység, orszéq)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes {Orl, Land)

‘Tovébbi fuvarczdk (Nev, cim, erszég)
47 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfelgende Frachtfohrer (Name, Anschrift, Land)

helységlplace/Ort 70026 MODUGNO

orszagleountryfland 1T

aru kiszolgalasi nelye €3 idopontja (nelyseg, crszag, Kopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, dale)]
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Daturn)

A UV 020 [eNMalasal 65 DejegyLesel

18 Carriers reservations and observations

5 Beigefigle
e N

helység/place/Ornt 3000 Hatvan \orbehalte und Bemerkungen der Frachiforer
orszdglecountryiLand HU
iddpont/date/Datum  2019.05.27

T Annexed documents

EURER . SAGDL2%3ULCEL LD

SAP:232791

JEredeti EXAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl
T —Daracszam -y

arabszam = szim I
Marks and Nos Number of Csomagolas médfa g & Statistical Gross weight in Térogal {m3)

] h 7 8 Metod aof packing 9 Mame of the 10 nuTber 41 %g # Volume inm3
und Anzah| der Arl der Verpackung goods Statishknummer Bruftogewicht In Umfrang In m3
Nismimamn Packstiicke, Bezelchnung X

a4 PAL KFZ-Zubehd 4840
Qszlaly Szim  Beli
Class Number  Lefter Klasse, Ziffer, Buchstabe 4940 0
A feladd rendelkezésel [Vam- &5 epyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Feladé, Sender. |Pénznem, Atvevd
13  Sendersinstrudlons {Gustons and olher fofmalliilles) 14 To be paid by b é ' Currency, Consignee
des A (Zolk- und sonstige amiliche 9 Zu zahlen vom sencer Wihrung Empfanger
027535 l
0 1
Visszalérilés A sz&llitdssal kap hidnytalanul 4
14  Rembursement Shipping documents are completely took over
Ribckerstallung {ich haba die K vollsifindig ab
15 Fuvasdi-fizelés! rendelkezések 20 Kiténleges megallapedésok Besondere Vereinbarungen
Drrection 5 10 freight payment Speclal agreements
Bémmenlve, {reight paid, fre
Bémenlesitds nélkn), fre paidaX
n P s o N
21 idgpontia b .b‘\.o .b’\q" am 2019.05.27 24 Goods recelved: Daie on 512712013
Established 3 %!“ - 0N e Gul emplangen; Datum am.
N Y¥I W ) sl
T ” . ™ ——
22 - 23 gs:%? EabalvenaiRecad s 2a | Az dtvevd aldirisa és bélyegztie
* I'he gonslogos
boos | Wbl S lee (K UEH SRR,
o s : GEL s
E 4 Rakstily 1a dei Ciclantini -
25 / g number  |Useful load minl, s 026 MDdUgno (
“Fihrzeug izl
NFU030
0 1/GIU;2019
XAX-537

YRicavitn rob pie H

St

verifica su qualita e quantita”



